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1. INSTALLATION

~

« Connect the speed-control to the receiver (position: Channel 2)

BRUSHLESS MOTOR:

The LRP Crawler Reverse comes pre-wired using common JST motor connectors. It's simply ,plug &
play” when you intend using a designated LRP Brushless motor, see picture below! You can of course
also use optional 2.6mm?2 power wires for a ,hardwired” setup without connectors.

» Speedo MOT.A to motor , A"

* Yellow power-wire » Speedo MOT.B to motor ,B”

« Orange power-wire »  Speedo MOT.C to motor,C”

« Connect the hall sensor cable to the speed-control and the motor.

* Blue power-wire

blue

Hall Sensor Wire

BRUSHED MOTOR:
* MOT.A (blue) and MOT.B (yellow) will be the combined ,minus” on the brushed motor.
* MOT.C (orange) wire will be ,plus” on the brushed motor.

Together to minus

* Doublecheck all connections before connecting the speed-control to a battery.
CAUTION: If battery is connected with reversed polarity it will destroy your speed-control!

* Red power-wire = Speedo BAT+ to battery ,Plus”
* Black power-wire = Speedo BAT- to battery ,Minus”

ﬂar Customer, \

thank you for your trust in this LRP product. By purchasing a LRP Crawler Reverse speed-control, you have cho-
sen one of the most advanced speed-controls of today. This speed-control with all of its high-tech features and
specially selected electronic components is one of the best speed-controls currently available on the market.

* Adjustable Auto-/Hill-Brake (10 steps)
* 4 unique Crawler throttle profiles

* Sensored Design

* Tamiya Style Connectors

* Small and lightweight design

* Special Crawler Software

* Super-strong 6.0V /5.0A BEC
* AutoCell System

* Multi-Protection System

* No Reverse Delay

Please read the following instructions carefully before you start using your LRP Crawler Reverse speed control. This
user guide contains important notes for the safety, the use and the maintenance of this product. Thus protecting
yourself and avoid damages of the product.

Proceed according to the user guide in order to understand your LRP Crawler Reverse speed control better. Please
take your time as you will have much more joy with your product if you know it exactly.

This user manual shall be kept in a safe place. If another customer is using this product, this manual has to be handed
out together with it.

3. SPECIFICATIONS

~

Brushless + Brushed yes B.E.C. 6.0V/5.0A
Brushless + Brushed Adaption Automatic Voltage Drop Brushed @20A* 0.019V
Forward/Brake/Reverse yes Rated Current Brushed* 200A
Forward/Reverse yes Rec. Motor Limit Brushed over 13 turns
Case Size 33.1x37.6x14.9mm Auto-/Hill-Brake yes
Weight (excl. wires) 24.5g Optional Push Brake yes
Voltage Input 4.8-7.4V Motor Rotation Selection yes
Voltage Drop Brushless @20A* 0.026V / phase High Frequency yes

Rated Current Brushless* 200A / phase Sensored Brushless System yes

C ible winding styles Star Multi-Protection-System yes

Rec. Motor Limit Brushless over 7.5 turns Tamiya Style Connectors yes

4 adj Modes (NiMH/LiPo, Drive- & Motor Rotation-Selection, Throttle Profiles, Auto-/Hill-Brake)| yes

*  Transistors rating at 25°C junction temperature Specifications subject to change without notice.

K ** measured at 7.2V /

4. INSTALLATION TIPS

* Position the speed-control and capacitor where they are protected in the event of a crash and gives you easy
access to the connectors and buttons.

* Make sure there is enough clearance between the speed-control, power-wires, antenna and receiver. Avoid
any direct contact between power components, the receiver or the antenna as this can cause interference.
If interference occurs, position the components at a different place in the model.

* The aerial should be run vertically up and away from the receiver. Avoid contact with any parts made of car-
bon fibre or metal. If the aerial is too long, don’t coil up the excess length. See also the instructions supplied
with your radio control system.

* Mount the speedo and capacitor using the supplied thick/black doubled-sided tape.

K * The speed-control is now ready to be set-up (see section 5).

MOT.C (Orange)
MOT.B (Yellow)
BAT - (Black)
MOT.A (Blue)

BAT + (Red)

On/0ff - Switch
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Power Capacitor

Receiverwire

RECEIVER CONNECTING WIRE:
This LRP speed-control is equipped with an LRP Multicon
receiver wire. As supplied, it will easily fit in all ordinary
receivers.

HALL SENSOR WIRE:

This bi-directional multipole wire connects the speed-control and the motor. Do not alter or modify this cable!
There are replaceable/optional hall sensor wires available: * #81910 (20cm) * #81920 (10cm)

[====22]| Hall Sensor Connector

POWER WIRES:

The LRP Crawler Reverse comes pre-wired using common Tamiya/JST battery connector and JST motor con-
nectors. It's simply ,plug & play” when you intend using a designated LRP Brushless motor! There are optional
2.6mm? power wire sets available (#82505), which allow you to use a ,hardwired” wire setup. The unique
splitted solder-tabs allow easy and convenient replacement of the power wires. Nevertheless some soldering
skills are required. Talk to your local hobbyshop if you are concerned about replacing the wires yourself.

CAUTION: Be very careful with the correct wire sequence since an incorrect connection may damage the
speed-control! Avoid creating solder bridges on the solder-tabs and isolate all connections carefully. Avoid
Qldering longer then 5sec per soldering joint.

* ONLY FOR BRUSHED MOTORS! Motors with no capacitors or not enough capacitors may interfere with the
K speed-control. To avoid this, solder the supplied capacitors to your motor.

5. RADIO / SPEED-CONTROL SET-UP

In setup mode the LRP Crawler Reverse stores every step when you press the SET button. All the settings will be
stored in the speed-controls memory even if the speed-control will be disconnected from the battery.

TRANSMITTER SETTINGS
Setup the following basic functions on your transmitter (if available):

Description other names in radio Required Setting

Throttle Travel High ATV, EPA 100%

Brake Travel Low ATV, EPA, ATL 100%

Throttle Exponential EXP, EXPO start with 0

Neutral Trim SUB Trim centre

Servo Reverse Throttle Reverse any setting, don’t change after set-up procedure!

If your transmitter doesn’t offer any of above functions, it's already in ,basic setup” mode.

¥
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« Ensure that the speed-control is not connected to the drive battery and is switched off.
* Remove motor pinion or ensure that the wheels of the model are free to rotate.
* Switch the transmitter on and set the transmitter throttle stick to neutral.

« Connect the speed-control to the battery and switch the unit on.

* Hold the SET button pressed for at least 3sec.
=> You entered setup mode and the SET LED flashes red (it will flash until the setup is completed).

* Leave transmitter in neutral position and press the SET button once.
=> Neutral setting is stored , MODE LED flashes green and the motor beeps.

* Hold full throttle on transmitter and press the SET button once.
=> Full-throttle setting is stored, MODE LED flashes red.

* Hold full brake on transmitter and press the SET button once.
=> Brake setting is stored, LEDs glow red (MODE) and red (SET).

« This completes the setup procedure and your LRP Crawler Reverse is ready to use.

« If you make a mistake during the setup procedure, don't worry: Disconnect the battery for about 10sec and
start again from the first step.

* Atthe end of each run switch of the car, and then switch off the transmitter.

¢ At the start of each run switch on the transmitter first, then switch on the car.

» For storage of the car, disconnect the drive battery at any time!

CHECKING THE FUNCTIONS:
Check the LED’s when moving your throttle stick and you will see if everything is setup correctly.

FUNCTION STATUS MODE LED SET LED

Neutral (Auto-/Hill Brake disabled) off red
Neutral (Auto-/Hill Brake enabled) - red off
Forward partial throttle green off
Forward full throttle green red
Brake partial brake red off

K Brake full brake red red /




6. MODE PROGRAMMING 8. SPECIAL FEATURES

) )

All modes are available for brushless and brushed motors (speedo adapts automatically). The LRP Crawler AutoCell System: Ready for the next battery technology — LiPo batteries! LRP’s exclusive and smart Au-
Reverse features 4 modes which enable you to adjust it to YOUR special requirements. The factory settings toCell System ensures that LiPo batteries can be used safely without accidentially deep-discharging of the
are shown in grey colour. cells. The motor function will be shut-off and the SET LED will flash if the system recognises very low battery
p voltage.

* How to get into ,programming the modes” => Press MODE button for 3 or more seconds.

* How to check the stored values > CQ“ﬂtvlgﬁjglmh,?LOifllaaslngsz"‘f 21(% r)ed SET-LED Drive Selection & Motor Rotation: this versatile function allows you to adjust your LRP Crawler Reverse

- o iy to all crawler-applications and -models.
* How to change the value => Press SET button to increase value by one step. You can choose from from two different drive modes (with or without manual brake) and also reverse motor
« How to get to the next Mode => Press MODE button once. rotation direction for vehicles with counter-rotating gearboxes or opposed transmission.

* How to leave the programming mode => If you are in MODE.4, press the MODE button
one more time, which will also store the settings!

o b s e e S e Throttle Profiles: finest throttle control at low rpm was the aim and the LRP engineering team definitely

succeded! The LRP Crawler Reverse allows fine adjustments of the the throttle curve with it’s four individual
.Crawler Special” maps to your special requirement.

MODE.1 (AutoCell System):

MODE LED #1 #2 Auto-/Hill-Brake: the LRP Crawler Reverse's high brake levels allow you to adjust the ,drag"” of your vehicle
LiPo/NIMH +-6cells NIMH perfectly to your application or crawler terrain. Higher settings mean higher amount of braking, up to ,wheel
Green Automatic (LiPo éuct?osffdlisahled) locking” brake action demanded by many crawler specialists!

Manual Brake: as afirst for Crawler speedos, the LRP Crawler Reverse includes a mode with optional manual

MODE.2 (Drive Selection & Motor Rotation): the LRP Crawler Reverse allows you to select from two brake, which can be used in addition to the Auto-/Hill-Brake and gives you more tuning options to adjust your
different drive modes (with or without manual brake) in both motor rotation directions. vehicle to the special crawler circumstances.
MODE LED #1 #2 #3 #4 The brake is applied evenly in both directions, no matter if you come from ,forward to reverse” or from ,re-
verse to forward” direction for maximum control on steep ramps. ,Double Action” on throttle is required to
Red Fwd/Rvs (no Brake) |Forward/Brake/Reverse E‘Wﬁgfo(r"ﬁﬁgfiﬁ Fugﬁrﬁ(ﬁi:l%&ﬂﬂse change from ,brake to reverse” mode, e.g. you have to return to neutral briefly to change function from brake
to reverse.
) . i Note: this brake function is available in Mode.2 profiles #2 and #4. When selecting #1 or #3 you will have no
MODE.3 (Throttle Profiles): allows you to perfectly adjust the LRP Crawler Reverse to your likes. All manual brake. This special ,manual brake” function will require slightly different driving style and you should
profiles apply for forward and reverse direction. practice with this function to fully benefit from it and to see if you like it or not.
MODE LED #1 #2 #3 #4
Green/Red Expo Curve Expo Curve Expo Curve . . . - : i
(alternate) Super Smooth Ramp Smooth Ramp No ramp Linear 5A BEC: the LRP Crawler Reverse's super-strong 6.0V/5.0A BEC will power all your strong digital servos or

even multi-servo vehicles with pleasure!

MODE.4 (Auto-/Hill-Brake): allows you to set the amount of braking action which is applied in the neu- Automatic Brushless / Brushed Adaption: detects the connected motor type during turn-on/initialisa-
tral range of the throttle position. tion and adjusts the correct brushless or brushed operation automatically. No adjustments required by yourself,
MIODE LED #0 #1 | #2 | #3 | #1 | #5 | #6 | #1 | #8 | #9 | #10 apart from the correct connection of each motor type (don't forget the hall-sensor-wire for brushless!).
" " - N Caution: Keep in mind, when swopping between brushless and brushed motors, that the chosen mode values
Green/Red none Going from lowest to highest automatic brake setting will be identicall
(same time) (value 1 = mi / value 10 = maximum) :
K / Power Capacitor: Never disconnect the installed power-capacitor! It must be used with brushless and

brushed motors. If the capacitor becomes damaged (dented, domed or swollen), speed-control failure may
occur and therefore immediately replace a damaged capacitor.
Caution: longer wires to power-capacitor will decrease performance!

9. TROUBLESHOOTING GUIDE

Changing Mode settings without the transmitter: At most events you usually do not have access
to your transmitter, but never mind since you can simply disconnect the receiver lead from the receiver and

change the MODE settings as described in section 6 ,Mode Programming”.
EXPLANATION: If no remark, cause can be either with brushless or brushed motor. If ,BM" is indicated, cause
only relating to brushed motor. . .
Works-Default-Settings: All LRP speed-controls come factory-adjusted (defaults are grey-shaded above).

SYMPTOM CAUSE REMEDY If you loose track of the modes, you can restore the works default settings. With the transmitter switched on,

Servo is working, no motor function. | Speed-control plugged in incorrectly Plug speed-control in Ch 2 hold the SE_T button pressed while you switch on the speed-control. This returns the unit to the LRP works
Wiring problem Check wires and plugs default settings.

Sensor Wire missing/defective Install/replace sensor wire

Motor defective Replace motor S ed Brushless Technology: Advanced Digital allows the perfect knowledge of the brushless
B - Motor brushes stuck Check that brushes are moving freely g:jt;tggls magnet position. This results in perfect motor control at high and low RPM's, as well as perfect brake
Overload protection activated Allow speed-control to cool down )

Speed-control defective Send in product for repair . R . . . . .

No servo and no motor function. Speedo connected to receiver with wrong polarity | Connect speedo with correct polarity Multi-Protection s_yStem' 3-way protectlon: The perfect protection a_galns_t short-circuits (motor),

overload and overheating. If your speed-control faces overload, the motor function will be shut-off for protec-
Battery defective Replace with different battery pack tion and the SET LED will flash, although the steering function is maintained. Let the speed-control cool down
Crystal defective Replace components one by one. for a few minutes. If you experience frequent shutdowns, check functions with troubleshooting guide.
Receiver defective
Transmitter defective
Speed-control defective Send in product for repair

Motor stutters while accelerating Sensor Wire defective Replace Sensor Wire
Motor or Sensor Board in motor defective Replace sensor board or motor
T —— P Te— REPAIR PROCEDURES / LIMITED WARRANTY
Speed-control defective Send in product for repair

Motor runs in reverse when accele- | Vehicle has reversed gearbox Change motor rotating direction in Mode.2 . . P . )

rating forward on the transmitter. All products from LRP electronic GmbH (hereinafter called “LRP") are manufactured according to the highest
BM - Motor connected incorrectly Connect motor correctly - . . . .

- - - - - quality standards. LRP guarantees this product to be free from defects in materials or workmanship for 90
IEnsufﬁcleEl pkerformance. | Motor pinion too big or gear ratio too long. Use smaller motor pinion/shorter gear ratio days (non-european countris 0n|w from the original date of purchase verified by sales receipt. This limited
afce‘i;’,”;u{,?f power, opsPeecor [Mransmitter settings changed after set-up Repeat set-up procedure warranty doesn't cover defects, which are a result of misuse, improper maintenance, outside interference or

Power Capacitor damaged Replace Power Capacitor mechanical damage.
BM - Motor worn out Maintain motor .This applies among other things on:
Motor defective Replace motor * Cut o_ff orig@nal power plqg or not using reverse polarity protected plugs
" - * Receiver wire and/or switch wire damaged
Speed-control defective. Send in product for repair .
* Mechanical damage of the case
Speed-control overheats or Motor stronger than motorlimit or input voltage Use only motors and batteries which are within « Humidity/Water inside the speed control
switches off frequently. 00 high the specifications of the speed-control Y pee
* Mechanical damage of electronical components/PCB
Motor pinion too big or gear ratio too long. Use smaller motor pinion/shorter gear ratio « Soldered on the PCB (excepl on external solder-tabs)
Drive train or bearing problems Check or replace components. * Connected speed-control with reversed polarity”
Model used too often without cool-down periods Let speed-control cool down after every run

Motor never stops, runs at constant | Transmitter settings changed after set-up Repeat set-up procedure To eliminate all other possibilities or improper handling, first check all other components in your model and the

slow speed Humidity/water in speed-control Immediately unplug and dry speed-control trouble shooting guide, if available, before you send in this product for repair. If products are sent in for repair,
Motor or Sensor Board in motor defective Replace sensor board or motor which do operate perfectly, we have to charge a service fee according to our pricelist.

Radio interference BM - Motor suppressors not sufficient Solder capacitors to motor With §endi.ng in this product, the customer hqs to adyise LRI? if the product should be repair.ed ip either case..lf
Receiver or antenna (0o close to power wires, See ,nstallation Tips” and , nstallation” there is nenht_er a warranty nor guarantee claim, the inspection of the p_roduct and The repairs, if necessary, in
motor, battery or speed-control. §|ther_case will be charged with a fee at the customers expense according to our price list. A propf of purphase
Receiver aerial too short or coiled up including date of purchase needs to be included. Otherwise, no warranty can be granted. For quick repair- and
Receiver defective, too sensitive; Replace components one by one return service, add your address and detailed description of the malfunction.

Transmitter defective, transmitter output power | Only use original manufacturers crystals . Lo .
too low, servo problem putp v ¢ v If LRP no longer manufactures a returned defective product and we are unable to service it, we shall provide you
" — with a product that has at least the same value from one of the successor series.
Poor battery connection Check plugs and connecting wires
Transmitter batteries empty Replace/ recharge transmitter batteries The specifications like weight, size and others should be seen as guide values. Due to ongoing technical impro-
" vements, which are done in the interest of the product, LRP does not take any responsibility for the accuracy
Transmitter antenna too short Pull out antenna to full length
of these specs.
LRP-Distributor-Service:
* Package your product carefully and include sales receipt and detailed description of malfunction.
« Send parcel to your national LRP distributor.
) L ) « Distributor repairs or exchanges the product.
The crossed-out wheeled bin means that within the European Union the product must be « Shipment back to you usually by COD (cash on delivery), but this is subject to your national LRP distributor’s
taken to seperate collection at the product end-of-life. Do not dispose of these products as general policy.

s UNsOrted municipal waste. K /




A WARNHINWEISE - WARNING NOTES A

RA00284

Deutsch
Kein Spielzeug. Nicht fiir Kinder unter 14 Jahren geeigne
Bewabron Sio s Produkt adterhein der Relmibte yon leinen Kindern auf.
Beachten Sie unbedingt die folgenden Hinweise, da diese Ih Produkt zerstoren kinnen und die Gewahrleistung ausschiiefien
Nichtbeachtung dieser Hinweise kénnen zu Sach- und und schweren Verletzungen fiihren!
Lassen Sie das Produkt niemals in Betrieb oder mit einer Stromgquelle verbunden ist. Im Falle eines Defekts
konnte dies Feuer am Produkt oder seiner Umgebung verursachen.
Wickeln Sie Ihr Produkt iemals mit Plastifolie, Metallfale oder Ainlichem ein, sondern sorgen Sie im Gegenteil i Frischluft.

ie falschen rpolung des Produkts.
Alle Kabel und Verbindungen s ‘Qut isalert sein. Kurzschilsse kinnen unter Umsténden das Produkt zerstoren
Dieses Produkt oder andere elektronische Komponenten diirfen niemals mit Wasser, Ol, Treibstoffen oder anderen elektrisch leitenden Flissigkeiten
in Beriihrung kommen, da diese Mineralien enthalten ksnnen, die elektronische Schaltkreise korrodieren lassen. Bei Kontakt mit diesen Stoffen
miissen Sie sofort den Betrieb einstellen und das Produkt sorgfaltig trocknen.
Die Originalstecker und Originalkabel dirfen niemals verandert oder abgeschnitten werden.
Offnen Sie niemals das Produkt und Ioten Sie keinesfalls auf der Platine oder anderen Komponenten
Benutzen Sie Ihr Produkt nicht mit oder ehause oder in Schr
Kurzschlisse verursachen und das Produkt beschadigen.
Entnehmen Sie immer den Akku aus [hrem Produkt bzw. irennen Sie das Produkt von der Stromauelle, wenn das Produkt nicht verwendet wird.
Schalten Sie immer zuerst Ihren Sender ein, bevor Sie den Empfanger oder Fahrtenregler

Dies mindert den St6 , kann
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Greek
Aev givan Traixvidl. AKaTaAANAO yia m‘xlé\d NAIKIGg PIKpOTEPNG TWV 14 ETGV.

BIru TS, um
DUAGETE To TIpOTOY uaKpm amg mad

Mpooétre 671 EVBEXETAI VOl KATAOTPAQE TO TTPOIGY Katl Vel UV KaAGTITETaI QTS TV EyyUnon.
MapaBAeyn auTiv Twv uwoBtlEtwv tvééxzml Vo npoKuAeom GwyaTiKes BAGBES, UNIKES znwtg ka1 ooapous rpuupunopoug
TIoTé PNV aQIvETE 10 TIPOIGY XWpic vai 600
mepiTwon BAGBNG vOExera va TRoANGel Uit 70 maoly 1 0w MEPBAAAEYIE Ko
ort WV TUNIYETE 70 TGOV G TAGOTIKH HELBOGVT, GROUNIVEXTPTO T TTOPOROIG ANIKG, GAAG GpOVTITE avTiBETa var umdpye: EmapKrig Kaapog

pedparog. Te

pac.
ATIO@OVETE TN AavBaopév GGVBETN A TNV GVTIOTPOYN TOAIKOTNTA TOU TPOOVTOG.

OAa Tt KaADIG Kal 01 GUVBETEIS TIPETIEI Va £vail KAAG HOVWpEVT. TuxOv BPaxUKUKAWHATG EVBEXETAI VO KATAOTPEWOUY TO TIPOIV.

To POV aUTO 1) GAAGLNAEKTPOVIKG E5APTAHGTA BEV ETITPETTETAI vl EPXETaI TIOTE OE £TTAQH IE VEPS, AGDI, KaUOILQ | GAAG UYPG KGAOUS aywyoUG Tou
NAEKTPIKOU PEUTTOG, BEBOHEVOU GTI EVOEXETCI VO TTEPIEXOUV OPUKTG TTOU 70 NAEKTPOVIKG KUKAG Ze TEPITITWON ETTAQNAS HE TETOI0U
El00UC Uy, TPETEl o OTOLATHOETE GREOW T XPoN ToU TPOIGYIOG KAl VA 10 GEIIGETE VG OTEY VGOE TOGEKTIKG

Voligas geben, und hr Modell beschadigen. Beim Ausschalten beachten Sie die umgekehrie Reihenfolge. Erat Empfanger und Fahrtenregler aus-
schalten, dann Sender ausschal

Gaben Sie keinestalls Voligas. wenn der Motor nach nicht eingebaut ist. Durch die exirem hohen Drehzahien ohne Last kann der Motor beschédigt
werden.

Loten Sie bei Verwendung dieses Reglers niemals ine Schottky-Diode an den Motor. Eine Schottky-Diode zerstort jeden Vorwarts/Riickuwrts-

Coasie bei Verwendung dieses Reglers niemals eine Schottky-Diode an den Motor.
Solange der Motor an den Regler angeschlossen ist, diirfen Sie niemals den Motor mit einem separaten Akku oder mit einem Motor-Einlaufgerat
laufen lassen

Stellen Sie sicher, dass die Kiihlbleche der Fets sich niemals beriihren - KurzschluBgefahr!

Verandern Sie niemals die Polaritat des Empfangersteckers.

Schliefien Sie samtliche Teile der Ausriistung sorgfaltig an. Falls sich die Verbindungen durch Vibrationen Idsen, kénnen Sie die Kontrolle tiber das
Modell verlieren.

Vermeiden Sie es beim Wechseln der Powerkabel langer als 5 Sekunden je Lotstelle zu Ioten, um eine Beschédigung der Bauteile durch Uberhitzung
auszuschlieBen. Verwenden Sie zum Léten eine leistungsstarke Lotstation mit ming OW.

Der Hersteller kann nicht fiir Schaden verantwortiich gemacht werden, die infolge von Ni der i und

verursacht werden.

Englisch
No toy. Not suitable for children under 14 years.

Keep the product out of the reach of children

Pay close attention to the following points, as they can destroy the product and void your warranty.

Non-observance of these points can lead to property damage, personal and severe injuries!

Never leave the product unsupervised while itis switched on, in use or connected with a power source. If a defect occurs, it could set fire to the product
or the surroundings.

Never wrap your produt in plastic fim, metal foi or similar n fact, make sure it gets enough fresh air.

Avoid incorrect connections or connections with reversed polarity of the produc

All wires and connections have to be well insulated. Short-circuits can possibly deslroy the product

Never allow this product or other electronic components to come in contact with water, oil or Tools or other slectroconductive liquids, as these could
contain minerals, which are harmiul for electronic ciults, Ifthis happens, stop the use of your product immediately and lt it dy carsfully,

Never cut off or modify the original plugs and original wi

Nover opon the produst and never Solder on the PGB or ofier components.

Never use this product when the case is open, damaged or missing or when the product is wrapped in a shrink-fit tube. This will reduce protection, may
cause short circuits and damage the product.

Always remove the battery from your product or disconnect the product from the power source, if the product is not in use.

Always switch on your transmitter first before you switch on the receiver or the speed control. The receiver could receive interference signals, start
full acceleration and damage your model. When you switch off, make sure you do so in the reverse sequence. First switch off the receiver and speed
control, then switch off the transmitter.

Never apply full throttle if the motor is not installed. Due to the extremely high RPMs without load, the motor can get damaged

OTE VOl KQVETE PETATPOTIEG f VA KOBETE T0 £PYOUTATIGKG QIS Kall TO EPYOOTAGITKG KAAW
flove LNV GVOIYETE T0 TIPOIOY Kl GE Kapia TEITTTWON PNV KAVETE KOAAGEIC GTV TAGKETG 1) OE GAAG £€ap raata
Mn XPOIOTOIEIE 10 TpOIOY i avoiXTd, ekaTTwpaTiko mepiPANL f Yupic TepiPAnua 1 ot DUOTEAMﬁpEvo e0KkapTITo owAAva. To yeyovds auté
PEIOVEL TNV TTPOOTAOId, TIOpET wya Kal va i 070 TIpOiOV.
AQaIpEiTE TIGVTA TV HTTaTapial ard 10 Wpoiow /Ll ATOOUVAEETE T6 POV G 1y TIYE, pEURToE, Srar Bey yanomomoiche 10 TaCldy.
OETETE TTGVTA TTPWTA GE AEITOUPYia TOV TTOWTTG TIpIV BEGETE OE AEiToupyia 10 SEKTN 1] T0 PUBIOTA TaxUTTag. O BEKTNG Bl HTTOPOGOE va AdBer orjpara
TapepBOANG f VOl EVEQYOTIOIEI TO PUBMIGTH TAXGTNTAG, VO ETTITAXGVEl TAAPWS KAl Va TPOKGAETE {Npid 0T0 povTéAo oag. KaTd Ty arevepyoroinan
BEBaIWBEITE 6T GKOAOUBEITE TV aVTIGTPOQN OEIPG. ATTEVEPYOTIOINGTE PTG T0 BEKTN Kall TO PUBKIOTA TAXUTNTAS Kall GT GUVEXEIG TOV TTOWTIO.
Ze Kapia TEPITTWON PNV EMTAXOVETE TAIPWIG, OTaV BEV EXEI TOTOBETOEI KON © KIVTAPAG. ATIG TIG EEQIPETIKG UYNAES OTPOGES XWPI popTio
LTIOPEN VO UTTOGTE {AIG O KIVTAPAC.
ore v koM lia glodo Schotfky atov kivripa Srav XpnowoTOIEITE AUTEY To pUBIOTH. H BioSos Scholtky KaTagTPEYE! kGG PUBHIOTS
epmpooBoTopeiac/omoBoTopEia:
TIoTE PNV KOMGTE ia 51050 Schottky GToV KIVT PG 6TQY XPNOIHOTIOIEITE AUTOV T0 PUBRICTH.
000 0 KIVNTAPAG £IVaI CUVBEBEREVOS OTO PUBKIOTH, BEV EMITPETIETAI VA AEITOUPYEITE TIOTE TOV KIVIITAPA e EEXWPIOTI WTTATAPIG f| HE OUOKEUR
exlvnone avnripa

BepawBelte 6T 6 cAdoyara Ugng (FET) Gev grouurmogy mort peragd Tous - Kvouvog Bpaxuxxhuond!
Toré unv aAAGZETE TV TTOAIKGTNTA TOU QIG TOU BEKTN
ZUVBEETe 0X0MGOTIKG Gha Ta ebapripara Tou cEomNiow00. Ev o1 ouvBEoEig GMoUVBLB00Y Abyus KpBAOWGY, HTTopei v XGETE Tov EAeyXo Tou
HovTéAoU.
ATIOQUYETE KATA TNV QVTIKATGOTAON TwV KAAWBILV POWer va KOAGTE TIEpIOTOTEPQ ATIé 5 chTspoz\cnm ava cnpzlo ouvkgé)\nang yig vaamoxhciacre

Ty meaverTa mpokANS gnjids oTa ebapTiaTa Adyw UepBEppavnS. fia T TapKoUg
1GXUOG, TOUA.

o Kmuukeuacmg s @éper euBUVN Yia gnpiEg Trou OvTal AGyw TapaBAeyng Twv i fag kai Twv

Hungarian

mjatek. Nem alkaimas 14 évnél fiatalabb gyermekek szaméra.
Tamua a termeket gy, hogy kisgyermek e férhessen hozzé

méskepp a termék karosul és ez kizarja a garancia-igényeket.

Even utacasok n rgyelmen kivil haayasa eselén anya és szemelyi kirok keletkezhetnek es fennalla stiyos sertlések veszélye!

Ne hagyja a terméket feliigyelet nélkdil, amig be van . iizemel, vagy setén tiiz
atermékben vagy a kornyezetében.

Sohase csavarja a terméket yag- vagy sem semmi
Kortijo 61 2 termak hibs ceatlako2 at4sat vagy a polaritds felcseréléset
Minden kabelt és csatlakoztatast jol kell szigetelni. A rovidzarlatok adott esetben tnkretehetik a készilléket.
Eza termek vagy mas eloktronikus alkatresz sohasem kertinet vizzel, olajjal,

kal, mivel ezek ta olya , amelyek jak az

meg kell alltani és alaposan meg hell szaritan

Sohase médositsa és sohase vagja le az eredeti dugskat és kabeleket.

Sohase nyissa ki a terméket és sohase forrasszon a platinan vagy més alkatrészen.
Sohase hasznalja a terméket, ha a tokja nyitva van, meghibasodott vagy hianyzik, vagy zsugorcsében. Ez csikkenti a védelmet, révidzarlatot okozhat

hanem biztositsa a szabad levegéaramlast.

o ey RGO ol Kopeaslatba, asemma

Never solder a Schottky diode to the motor when you are using this speed-control. A Schottky diode will destroy any for peed-control.
Never solder a Schottky diode to the motor when you are using this speed-control.

Ifthe speed-control is Gonnected lo the molor, never run the motor directly with a separate battery or run-in device.

Ensure, that the outpu stages (FETS) never touch a metal surface - Short-cicuit hazard!

Never change the polarity of the receiver connecto

Always wire up al the parls of the equipment carefully. If any of the connections come loose as a result of vibration, you could loose control over
your mod

Avoid so\dermg longer then 5 seconds per soldering joint when replacing the power wires to prevent possible damage to the product due to overheating
of the components. Use a high power soldering station with at least 60W for soldering.

The manufacturer can not be held responsible for damages, which are a result of non-observance of the warning notes and security advices.

French
Ce produit nest pas un jouet. Ne convient pas pour les enfants de moins de 14 ans.
Ranger le produit hors de porté des enfants en bas age.
sous peine de détruire le produit et d'annuler la garantie.
Le non-respect de ces consignes peut étre & l'origine de dommages matériels et personnels ainsi que de graves blessures !
Ne jamais laisser le produit sans surveillance tan quil est allume, fonctionne ou est raccorde & une source de courant. En cas de panne, ceci peout
provoquer un incendie du produit ou de son environnemer
Ne jamais enrouler le produit dans un film plastique, film melalllque ou similaire, mais au contraire assurer une ventilation convenable.
Eviter tout branchement incorrect ou polarisation du produit.
Tous les cables et raccords doivent étre correctement isolés. Dans certains cas, les courts-circuits peuvent détruire le produit
Ce produit ou les autres composants électroniques ne doivent jamais entrer en contact avec de I'eau, de I'uile, des carburants ou tous autres liquides
car ceux-ci des minéraux?? de corroder les circuits électroniques. En cas de contact avec ces substances, il
faut i i i le et sécher le produit.
Ne jamais modifier la fiche d'origine ou couper le cable d'origine.
Ne jamais ouvrir le boitier du produit, ni braser sur la platine ou d'autres composants
Ne pas utiliser votre produit si le boitier est ouvert, endommagé ou manque, ni dans une gaine
des courts-circuits et endommager le prodit.
Toujours retirer accu du produit ou débrancher le produit de la source de courant lorsquil n'est pas utilisé.
Toujours commencer par allumer I'émetteur avant d‘allumer le récepteur ou le régulateur de vitesse. Le récepteur pourrait recevoir des signaux
parasiles, acoslérer a fond el endommager voire modele. Procéder dans Fordre inverse pour Fetinction. Eteindre d'abord le récepteur et le régulateur
de vitesse, puis éteindre I'émetteu
Ne Jamais accelérer & fond si e moteur 'est pas entiérement monts, Les régimes extrémement élevés sans charge peuvent endommager le moteur.
En cas d'utilisation de ce régleur, ne jamais braser une diode & barriére de Schottky sur le moteur. Une diode & barriére Schottky détruit n‘importe
quel régulateur avant/arriere.
En cas dutilisation de ce régulateur, ne jamais braser une diode & barriére Schottky sur le moteur.
Tant que le moteur est raccordé au régulateur, il ne faut jamais faire tourner le moteur avec un accu ou un démarreur séparé.
Assurer que les toles de refroidissement des FET ne se touchent jamais sous peine de court-circuit !
Ne jamais modifier a polarité de la fiche du récspteur.
s les de avec soin. Si les raccords se détachent par des vibrations, vous pouvez perdre le controle de votre

Ceci réduit I peut causer

Lors du'remplacement du cable d'alimentation, éviter de braser plus de 5 secondes par brasure afin d‘exclure tout endommagement des composants
par une surchauffe. Utiliser une station de soudage performante d‘au moins 60W pour le brasage.
Le constructeur ne saurait étre tenu responsable pour les dommages causés par le non respect des consignes de sécurité et des avertissements.

Spanish
Este aparato no es un juguste. No apto para ifios menores de 14 aios.

Mantenga este producto fuera del alcance de los niios.

Por favor, obseive as siguientes indicaciones explicitamente, ya que de lo contrario el aparato podria sufrir dafios o se podria anular la garantia.

iLa no observancia de estas indicaciones puede provocar dafios personales y materiales, asi como graves lesiones!

Nunca deje el aparato sin vigilancia mientras esta conectado, encendido o unido a una fuente de electricidad. Ya que, en caso de irse un fallo,

Amikor nem hasznalja a terméket, vegye ki az akkut ill. kapcsolja le a terméket az arramforrasrol
Mindig el6bb az adot kapcsolja be, mieldtt bekapcsolna a vevét vagy a sebességszabalyozot. A vevs hibas jeleket vehet, teljes sebességre kapcsolhat
s karosithalja az i modeljét. Kikapesolasor figyeljen a fordtoffsorrende. Kaposolia d elobb a vevot és @ sehessegszabalyozat, idna oz adot
ne teljes , ha a molor még nincs bedpitve. A terheles nel nagy fordulatszam karosithatja a motrot.
a

Sohase ennek a Scholtky dicdat a motorra. A Schottky R son aigrelmain szabalyozé tonkretesz.
Sohase ennek a a Schottky diédat a motor
Amig a motor a zvan  sohase a motort kulon akkuval vagy motorbejaratd késziilékkel
n arra, hogy a kil i (FET) sohase & veszélye!
Sohase mega vevs itasa
szzes Haa a ibrécid folytén kilazulnak elveszitheti az uralmat a modell flct
Az aramka Cjokor sohase gy pontot 5 6l hosszabb ideig, hogy a
Forraszta 5 g itmény forrasztét, minimum 60W.
Agyarts nem vallal abi i utasitasok és be nem tartasabol ereds meghibasodasokért

Oyuncak degildir. 14 yas alti cocuklar igin uygun degildir

Urtint gocuklarin ulasamayacag yerde munafaza edinz.
r gormesini izere ve garanti

B0 aimaiara uyulmamasi halinde can ve mal kaybina ve agir yaralanmalara yol aguam ir

Uriing, devrede veya isletimde aldugunda ya da bir akim kaynagina bagli oidugu strece asla denatimsiz birakmayiniz. Bir ariza meydana geldiginde

onusu ariza, rinin yol agabilir.

niizii asla plastik veya metal fo\yoyla vb. ile sarmayiniz, aksine temiz hava saglayiniz.

Urtinin yaniis ya da yaniis Gnleyiniz.

Butun kablo ve baglantlarda i) bir zolasyon uygulanmaldir, Kisa devreler baz kosullarda irine zarar veresi

Bu Griin ya da diger elektronik bilesenler asla su, yag, yakit ya da baska elektrik iletkeni sivilarla temas etmemeli, aksi halde mineral igerebile-

cekleri fon elekironik kumanda devresinde korozyona neden olabilirler. Bu maddelerle temas halinde derhal isletimi ayarlamali ve Urdnd tamamen

urutmalisiniz.
Gl sokatve kablolar asla degistiriimemeli ya da kesilmemelidir.
Ortng asla agmayiniz ya da hicbir sarta platin veya ciger bilesenler izerinde lehim yapmayniz
G g6vdesi agilmis, hasar gormus ya da mevcut ginda veya

igin asagidaki mutlaka uyunuz

Bu, ariza koruma 6zelliginin

manlar daima {r

Urlintntiz
Aliciyi ya da silriis regilatorinii calistirmadan once daima vericinizi devreye alin. Alici ariza sinyalleri alabilir, tam gaz verebilir ve modele zarar
verebilir. Kapatirken ters siralamay, dikkale ain Once alicy ve siris regulalorunu kapatin, sonra vericiyi kapatin

bataryay! gikartin ve/ veya iiriinii akim kaynagindan ayirin.

Motor heni m gaz r1 yiksek devir sayisi motora hasar verebilir.
Asla bu iz regulatorndn TelTamimaamaa motor bir Schotlky diyods, lehimiermayin. Bir Schottky diyodu hor et geri miz regilatérinde arizaya yol

agar.
Asla bu hiz regilatériniin kullanimasinda motora bir Schottky diyodu lehimlemeyin
Motor hiz regiilatériine bagl oldugu siirece asla motoru ayri bir bataryayla ya da bir motor rodaj cihaziyla alistirmamalisiniz.
Son kademenin (FETs) metal sogutma plakalarinin asla birbiri ile temas halinde olmamasina dikkat edin - kisa devre tehlikesi!
Asla alici soketinin polaritesini degistirmeyin.
Donanimin biltiin pargalarini dikkatlice baglayin. Sayet
Yapi parcalarinin asiri sidan zarar gormesini engellemek Gzere gii kablolarinin degistiriimesi isleminde her et aokiatinea s samyeden daha
uzun siire lehim yapmayiniz. Lehim yapmak icin gicld bir lehim yeri kullaniniz - min.
Uretici, emniyet talimatiarinin ve uyarilarin dikkate alinmamasindan kaynaklanan hasarlardan sorumlu tutulamaz.

Czech
Toto neni hracka. Nevhodné pro déti do 14 let.
Uchovavelte vjrabek mimo dosah malych déti

podria incendiarse o provocar un incendio en sus inmediaciones.
No envuelva nunca el aparato con plésiico. hojas metalicas o materiales similares. El aparato debe disporer de una ventiacisn suficente.

Evite realizar errone: rsa del producto.

Todos Tos cables y conexionss deben naber do aisiados coraetamente. De lo contrario podrian producirse cortacircuitos y destruir e aparato
eventualmente.

Evite que los componentes eléctricos entren en contacto con agua, aceite, combustibles o cualquier otro tipo de sustancia liquida conductora de la
electricidad, ya que éstos pueden contener minerales corrosivos para los circuitos electronicos. En caso de entrar en contacto con estas sustancias
apague inmediatamente el aparato y séquelo minuciosamente.

Las clavijas de conexion y los cables originales no deben ser modificados ni acortados bajo ninguna circunstancia

No abra nunca el aparato ni suelde bajo ninguna circunstancia sobre la pletina u otros componentes.

No uifice nunca el sparato sino dispone de carcas, Ia carcasa esta ableria /dafiada. o Sf ¢l aparato ha sido envuelto en una manguera encogible en
caliente. De lo contrario disminuiria el efecto odria y el aparato podria sufrir darios.

Exiraigs siompr 1as pitas dol aparato o descanseiolo de 1a red ai no va a Utlizarl,

Conecte siempre primero el emisor antes de conectar el receptor o el regulador de velocidad. El receptor podria captar interferencias, acelerar a
tope y danar asi el modelo. Para desconectar el modelo observe siempre el orden inverso. Primero desconecte el receptor, después el regulador de
la velocidad y finalmente el emisor.

Nunca acelere a tope si el motor aiin no ha sido instalado, ya que de lo contrario el motor podria sufrir dafios debido al numero de revoluciones
extremadamente alto sin carga

No suelde nunca un diodo Schattky al motor i utiiza este regulador. EI diodo Schotky destruye cualquier regulador hacia adelante / hacia airds.

No suelde nunca un diodo Schottky al motor si utiliza este regula

Misniras que 6l motor esté coneciado al regulador no debe dejarlo funcionar nunca con una pila por separado o con un aparato de puesta en

jAsegurese de que las chapas de enfriamiento del Fets nunca entren en contacto unas con otras, ya que de lo contrario existe el peligro de que se
produzca un cortacircuitos!

No cambie nunca la polaridad de la clavija de conexion del receptor.

Conecte todos los elementos del equipo minuciosamente. En caso de que las conexiones se soltaran por causa de las vibraciones, es posible que
pierda el control sobre el model

Evite soldar durante mas de 5 minutos seguidos en cada punto de soldadura mientras esta cambiando el cable Power, ya que de lo contrario los
elementos constructivos podrian sufrir dafios por sobrecalentamiento. Utilice una estacion de soldar potente de como minimo 60 vatios.

El fabricante no asume la por dafios por la inobservancia de las medidas de seguridad y advertencias.

Italian
Non & un giocattolo. Non adatto a ragazzi sotto i 14 anni
Conservare il prodotto fuori dalla portata di bambini piccoli
Attenersi alle seguenti avvertenze per non danneggiare il prodotto e per non farne decadere la garanzia
La mancata osservanza delle presenti avvertenze puo provocare danni a cose e persone e causare lesioni gravil
Non lasciare il prodotto incustodito quando & acceso, in funzione o sotto tensione. In caso di guasto cio potrebbe causare fiamme al prodotto o in
prossimita di esso.
Non avvolgere il prodotto in pellicole di plastica, in fogli di alluminio o simili. Esporlo invece all'aria fresca
Evitare collegamenti errati o inversioni di polarita del prodotto.
Tutti i cavi e i collegamenti devono essere ben isolati. Eventuali corto circuiti possono danneggiare il prodotto.
1l prodotto o altri component elettronici non devono assolutamente entrare in contatto con acqua, olio, carburanti o altri liquidi a conduzione elettrica,
poiché possono minerali che rrosione ai circuiti elettronici. In caso di contatto con tali sostanze sospendere immediatamente
il funzionamento e asciugare con cura il prodotto.
La spina e il cavo originali non vanno sostituii o tagliati
Non aprire assolutamente il prodotto e non effettuare saldature sulla scheda o su altri componenti.
Non utilizzare il prodotto se I'alloggiamento & aperto, danneggiato o assente oppure se il cavo & raggrinzito. Cio riduce la protezione contro i radiodi-
sturbi, puo provocare corto circuili e danneggiare il prodotto stesso
Se non'si utilizza il prodotto, rimuovere I'accumulatore o scollegare il prodotto stesso dalla fonte di alimentazione elettrica.
Il trasmettitore va sempre inserito prima di attivare il ricevitore o il regolatore di corsa. Il ricevitore potrebbe intercettare segnali di disturbo, dare
gas e, quindi, danneggiare il modello. Per la disattivazione seguire la sequenza inversa. Spegnere prima il ricevitore e il regolatore di corsa, poi i
trasmettitore.
Non dare gas in alcun caso, se il motore non & installato. Un numero di giri troppo elevato senza carico pub dannegoiare il motore,
Non saldare in aicun caso un diodo scholtky al motore quando siusa qUesto rché esso ne nell’
nel ritorno.
Non saldare in alcun caso un diodo schottky al motore quando si usa questo regolatore.
Finché il motore & collegato al regolatore, non & possibile azionarlo con un accumulatore separato o con un dispositivo di avviamento
miere di dei FET non si tocchino: pericolo di corto circuito!
Non modificare in alcun caso la polarita della spina del ricevitore.
Collegare con cura tutti i componenti dell'apparecchiatura. Se i raccordi si allentano a causa delle vibrazioni, si pud perdere il controllo del modello.
Durante a sostiuzione del cavo di potenza evitare i saldare per ore 5 secondi ogni punto di saldatura alfine di escludere dann ai componenti dovuti
a surriscaldamento. Per la saldatura utilizzare una stazione efficiente pari almeno a 60W.
Il costruttore non & responsabile di danni causati dalla mancata osservanza delle norme di sicurezza e degli avvisi

Japanese
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rzujte pokyny.aby nemohlo dojit poskozen virobk a zaniknuti zaruky.
Nedbarzovenit6amo pokynd muze vést k vécnym Skodam a vaznym zrangnim 0so
Virobek nikdy nenechavete bez dohledu, pokud je zapnuty, je v provozu nebo je pFIpOJen ke zdroji proudu. V pfipadé zavady by mohlo dojit k pozaru
vyrobku nebo jeho ol
Virobek nikdy noobalujte igelitovou ani kovovou (3l apod., ale naopak ponechte pfistup Gerstvému vzduchu.
Vyvarujte se nespravného pripojeni nebo zameny pold vyrobku.
VSechna pripojeni a kabely museji byt dobre izolované, Zkraty mohou za urEitych okolnosti znicit vyrobek.
Tento vyrobek nebo jiné elektronické soucasti nesmji nikdy prijit do styku s vodou, olejem, pohonnou latkou nebo jingmi elekiricky vodivymi teku-
tinami, protoze mohou obsahovat mineraly, které mohou zpusobit korozi elektronickych obvoda. PFi kontaktu s témito latkami musite ihned prerusit
provoz a vyrobek peclivé vysusit.
Nikdy neméiite a neodrezavejte originalni zastrky a originaini kabely.
Virobek nikdy neotevirsite a nepajejte v Zacném pripads na desce iténého obvodu nebo jinych kemponentech
krytem nebo kdyZ je zabalen ve smratovact hadici. Tim by se zhorSila ochrana proti

vyro
ruseni, mohio by dom Ko zkratu a poskozent vymbku
Vzdy vyjméte bateri z vyrobku, resp. odpojte vyrobek od zdroje proudu, kdyZ se vyrobek nepouziva
Vidy nejprve zapnéte vysilac, nez zapnete prijimac nebo regulator rychlosti. Prjimat by mohl zachytit rusivé signaly, spustit piny plyn a poskodit vas
model. Pfi vypinani dodrzujte postup v opacném poradi. Nejprve vypnéte prijimac a reguldtor rychlosti, poté vypnéte vysilac.
V Zédném pripadé nedavejte piny plyn, kdyZ jesté neni nainstalovan motor. V' dusiedku extrémné vysokjch otécek bez zétéze se maze motor
poskol
Nikdy pfi pouziti tohoto regulatoru rychlosti nepajejte Schottky diodu na motor. Schottky dioda znici jakykoliv regulator rychlosti jizdy vpfed/vzad.
Nikdy pfi pouziti tohoto regulatoru rychlosti nepajejte Schottky diodu na motor.
Je-li k motoru pFipojen regulator rychiosti, nikdy nenechte motor béZet se samostatnou baterii nebo zabshovym zafizenim.
Zajistéte, aby se nikdy nedotykaly chiadici plechy polem fizenych tranzistord (FET) - hrozi nebezpedi zkratu!
Nikdy neméiite polaritu konektoru pfijimace.
Pfipojte peclivé veskeré dily vybaveni. Pokud se spoje uvolni v dusledku vibraci, miize se model vymknout vasi kontrole.
Vyvarujte se pfi vyméné napajecich vodica pajent trvajiciho déle nez 5 sekund na jedno pajeci misto, aby se vylougilo poskozeni stavebnich dild v
dusledku prehrati. K pajeni pouziveite vykonnou pajeci stanici s min. 60
Vyrobce nemuze byt éinén odpovédnym za skody, které vznikly v disledku nedodrzovani bezpegnostnich pokynd a varovani.

Slovenian
Ni igraca. Ni primerno za otroke pod 14. letom.
Proizvod hranite izven dosega otrok.
Obvezno upostevajte sledeca opozorila, ker lahko sicer pride do unitenja proizvoda in zKlusitve garancife
Neupostevanje teh opozoril lahko privede do materialne ali osebne skode in tezkih p:
Proicvoda no smete nikall pustii brex nadzora, medtem ko jo vkiopljan, obratuje & jo pmkuucen na elektriko. V primeru okvare lahko pride do vziga
na proizvodu ali v njegovi okolici
Proizvada nikol ne zavijalte v piastiéno folo, kavinsko flijo ali podoben material, temveg vedno poslaite za zadosten dovod svezega zraka.
roizvoda ali p rnjeno polariteto.

Vol kabl in povezave morsjo bif dobro izoliranl. Kratki stk o marett unicijo proizvod
Ta proizvod ali druge elekironske komponente ne smejo nikoli priti v stik z vodo, oljem, gorivi ali drugimi elektrino prevodnimi tekoZinami, saj lahko
slednje vsebulcjo minerale. ki lahko poskoduiefo elekdronsko vezje. V primeru stika s tvrstnimi snovni morate takof prekdnit obratovanje in proizvod
skrbno posusiti
Nikoli ne smete iti ali odrezati origi viica niti kabl
Proizvoda nikol ne odpirajte in v nobenem primeru ne spaiajte na platini al druglh komponentah.
Proizvoda nikoli n odprtim, ohigjem, ali e je ovit z nakréno cevko. To zmanjSuje zasGito, lahko povzrogi
kratke alike in proizvd poSkadLle.
Kadar proizvoda ne uporabljate, vedno odstranite baterije oz. ga izklopite iz elektrike.
Pred vklopom sprejemnika ali regulatorja hitrosti vedno najprej vklopite oddajnik. \/ nasprotnem primeru lahko sprejemnik ulovi motege signale, sprozi
polno hitrost in poskoduje vas model. Pri izklopu se obvezno drzite obratnega vrstnega reda. Najprej izklopite sprejemnik in regulator hitrosti, nato
pa oddajnik.
V nobenem primeru ne priisnite plina do konca, &e motor e ni instaliran. Ekstremno visoko tevilo obratov brez bemena lahko poskoduje motor.
Pri uporabi tega regulatorja nikoli ne prilotajte Schottkyjeve diode na motor. Schottkyjeva dioda unici vsak regulator premika naprej/nazaj.
Pri uporabi tega regulatorja nikoli ne prilotajte Schottkyjeve diode na motor.
Medtem ko je motor prikljucen na regulator, ne sme teci na loceno polnilno baterijo ali zagonsko napravo za motor.
Zagolovite, da se FET ranzistorji ikoline dotikajo kovinske povrsine - nevarmost kratkega stikal

olaritete vtica
Sitone prlkUuélte vse dele opreme. Ce se povezave zaradi vibracij zrahljajo, lahko izgubite nadzor nad svojim modelom.
Pri zamenjavi napajalnih kablov ne spajkajte dije kot 5 sekund po mestu spajkanja, da prepreite poskodovanje komponent zaradi pregretja. Za spaj-
kanje uporabite visoko zmogljivo spajkalno postajo z min.
Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, zaradi

navodil in opozoril

Swedish
Ingen leksak. Lampar sig inte for barn under 14 ar.

Forvara produkten utom réckhall for sma barn.

Beakta ovilkorligen foljande hanvisningar, eftersom dessa punkter kan forstora din produkt och ogiltiggora garantin.
Nar dessa hanvisningar inte beaktas kan detta leda till sak- och personskador samt allvarliga olycksfall

Lamna aldrig produklen utan Gvervakning, sa lange som den ar inkopplad, i drift eller forbunden med en stromkalla. Om det skulle uppsta en defekt,
s kan detta orsaka att produkten eller dess omgivning tar e

Linda aldrig in din produkt med plastfolie, metalliolie eller Ilknande , utan s3] tvirtemot or tlréicklg ventiation

Undvik en felaktig anslutning eller att férvaxla polerna pa pro

Alla kablar och forbindningan maste vara ordentigt isolorade | Woes fall kan kortslutningar forstsra produkten.

Denna produkt eller andra elektroniska komponenter far aldrig komma i kontakt med vatten, olja, drivmedel eller andra elektriskt ledande vétskor,
eftersom de kan innehalla mineralier som kan orsaka att de elektroniska styrkretsarna korroderar. Vid kontakt med dessa amnen maste du genast
avsluta driften och omsorgsfullt torka produkten.

Originalkontakterna och originalkabeln far aldrig &ndras eller kapas

Oppna aldrig produkten och 6d i inget fall pé kretskortet eller andra komponentes

Anvand aldrig din produkt nér haljetar 6ppet, skadat eller saknas elle ar mindad i krympslang. Detta minskar stérskyddet, kan orsaka kortslutningar
och skada pro

Ta aitid ut okumuiatorn ur din produkt auemam t skl frén. llan, nér
Koppla alltid forst in din sandare, innan du koj . fullgasa och skada
din modell. Nar du kopplar fran, ge akt pa att foua 'den omvanda ordmngslc den. Koppia forst fran mcttagaren e hashghelsreglaget koppla sedan
ran sandaren.

Ge aldrig ullgas. nar motom inte &r inbyqgd. Motorn kan skadas genom extremt noga varvtal utan belastning.

Nar du anvénder detta reglage, 15d aldrig d pa En d forstor reglaget

Nar du anvander detta reglage, 164 aldrig on Schonky diod pam

Sa lange som motorn &r ansluten till reglaget, far du absolut inte fora motorn med en separat
Sakerstall att kylplatarna till FET aldrig berdr varandra  risk for kortslutning!

Andra aldrig mottagarkontaktens polaritet.

Anslut omsorgsfullt samtliga delar till utrustningen. Om férbindningarna skulle lossa genom vibrationer kan du férlora kontrollen éver modellen,
Nar du byter utstromkabeln, undvik at oda angre &n 5 sekunder pa varje ISdpunk, for att undiika att skada komponenterna genom overhettning
16dningen, anvand en prestationsstark I5dstation med minst 6

Tillverkaren kan inte goras ansvarig for sadana skador, vilkka orsaias av at sékerhetshanvisningarna och varningarna inte atfoljs.

inte anvands

eller med ett mot

ningsdon.

/




Russian
Co He urpywka. Vsaienvie He NpeHasHaveHo Ans AeTei Mnaauwe 14 ner.
XpaHUIT U3RENME BHE 30HEI AOCATAEMOCTH MANEHBKMX ACTell
Te T H VX MOXET MPUBECTH K IOBPEXSHII0 USRSNUA U YTPATe 1paBa Ha FapaHTo.
i MOXeT NpMBECTU K MaTepuanbHoMy ywepGy v TskensiM Tpasmam!
e 7IONYCKAETCA OCTABNSTL 663 HAA30pa MIAENNE, BKNIOYEHHOE B CeTb. B Cyvae BOIHMKHOBEHUS HEMCTIPABHOCTU OTO MOXET NPUBECTH K

noxapy.
He iiTe uanenve B nnéHKy, hOnbIy UK TOMy NOAOBHOE; HAOBOPOT — 0BECNEULTE MPUTOK K HEMY CBEXETO
803,

He nonyckame wnn 7 npu wapenus.

Bce kabenu n coeanHeHnsi AOMKHbI XOPOLWO BbiTb: Kopotkue MoryT npu obcTost npuBecTy! K

BHIXOAY UIACNUS U3 CTPOS:
He ponyckaeTtcsi KOHTAKT 3TOrO W3AENUSA UMW APYTUX SNEKTPOHHBIX KOMMOHEHTOB C BOAOW, MAacfoM, MOTOPHBIMM TONAMBAMU WAM APYrUMU
anek KAOKOCTAMM, OHW MOTYT COOEpXaTb MUHEparbi, BbI3bIBAlIME KOPPOIMIO JNEKTPOHHBIX CXeM. B Crydae
KOHTAKTa M3AEIHA C 3THMI BLIKTIOUNTL €10 i TWGTEHO BLYLINTS

He J0NyCKAETCS NepeaentiBaTh N OTPE3aTh OpUTUHAINLHbIE LITEKEDH 1 KaGen!

3anpelilaeTcs BCKpbIBaTh M3AENNe W BbINONHATH Naiiky NNaThl UK APYTUX KOMncHemoE

He RonycKaeTon SKCINYaTaLLUA USSR C OTKDbITLIM, NOBDEXSHHLIM WA OTOYTCTBYIOIUM KODIYCOM un ynakosasi 2 o TepMOyCan0HbIit
DYKaB. ITO yMEHbLIAET 3ALMTY OT NOMEX, MOXET CTaTh

ECNM U3A€NMe He 1CTIONb3YeTCs:, HEOBXOAMMO M3BNIENb U3 HEro wnu Th €10 OT oca.
Tlepen BKIoUEHVEM NPUEMHIKA UM PEryNIATOPa CKOPOCTH CIIEAYET BKAIOMATE NEPEAATHMK, ECIU JTOTO He CAGNATh, MPUEMHUK MOKET NPUHSTH
CHTHANbI NOMEX, AaTb NOMHBIA a3 ¥ 0BPEAMTH MOAET. TTPM BLIKIIOUEHIM AGACTBOBATE B OGPATHOM NOPSAKE. BHAYANE BLIKIOMUTE NPUEMHIK U
PerynsiTopbl CKOPOCTM, a 3aTeM NepeaaTHik.

He RonyckaeTcs AasaTh NONHbIIA ra3, eCAM ABUTaTenh el He PaGora npu #uacrore Bana 63 Harpyaky MoxeT
NPUBECTY K NOBPEXACHMIO ABUTATENS.

TP MCNONb30BaHMK ITOTO PEryNATOpa He NpunaueaiiTe & Aguratenio AuoA WotTku. [lwon WOTTKM HapywaeT paBoTy perynaTopa ckopocTH
nepearero/aanHero xoaa

TIpW MCNONB30BaHUY TOTO PEryNATOpa He NpUNauBaiiTe B ABMraTenio Auoa LoTTkA.

[lo Tex nop noka ABuraTent NPUCORAMHEH K PEryNIsITopy, He AOMYCKAeTCA 3anyckaTh ABUTaTeNb C MOMOLbI0 OTAEMLHOMO aKKyMyNsTOpa Ui npu
guMuuwl YCTPOWCTBa ANs O6KATKM ABUTaTENs

KOpOTKOro He Aony PAAUATOPOR NONIEBbIX TPAHIUCTOPOB!
W wrekepa

Bedaden 060pyYA0BaHMS AOMKHbI BbITE HAABKHO B cnyuae 8 peaynerare yTpara

KOHTPONS! Hag MOAENbIO.

Bo peranei B eperpesa npn 3awewe uAOB0r0 KaGens usGeraiite naifiu Aonbive, oM 5 o Ha onat.

VcnonbayiiTe AnA NAMKN yCTAHOBKY NAIKA MOLIHOCTEHO He MeHee 60
VISTOTORATEN: - e WECHT OTBOTCTRGHHOCTH 33 yINGD6, NPHMAMGHHSA BCMGACTBUE HECOBMOAGHAR YKASSHWA no GesonacocTh W
npeAoCTepexeHMi

Romanian
Nu este jucarie. Neadecvat pentru copii sub 14 ani.
Nu lasafi produsul la indemana copiilor mic
toriu indicatii. poate deteriora produsul si poate exclude garantia.
Nerespectarea acestor indicafii poate avea drept urmare daune materiale, vatamari corporale si raniri foarte grave!
Nu lasali produsul nesupravegheat, cat timp este aprins, in functiune sau conectat la refeaua electric. In cazul defectarii se poate produce foc in
produs sau in imprejurimile lui.
Rt nvelf niciodata produsul in folie de plastic sau de metal si asigurali prezenta permanenta a aerului proaspat
Evitati cuplarea gresita sau polarizarea incorecta a produsului
Toate cablurile si legaturile trebuie s fie izolate corespunzator. Scurtcircuitele pot deteriora produsul.
Acest produs sau alte componente electronice nu trebuie sa intre niciodata in contact cu apd, ulei, carburanti sau alte lichide conductoare electric,
findos acsstea pot conline minerale care pot coroda cicuitele electrice. La contact cu asemenea substante trebuie s opriti imediat functionarea si
s uscali produsul cu aten
Stocheril 31 cablul original mu trebuie niciodata modificate sau taiate.
Nu deschideti niciodata produsul si nu lipiti niciodata pe platina sau pe alte componente
Nu folositi produsul in stare deschisa, deteriorata sau fara carcasa sau in furtun contractil. Acesta diminueaza protectia, poate provoca scurtcircuite
si poate deteriora produsul
Gaind nu utiizati produsul, scoatefi inotdeauna acumulatorul din produs, respectiv decupla prcdusul do larefea
Porniti mai intai inaintea pornirii receptorului si a ar putea recepta semnale eronate, ar accele-
rala viteza maxima si ar deteriora modelul. La oprire respectati ordinea inversa. Oprm s receplorul si controlul de viteza, apoi emitatorul.
In niciun caz nu accelerati la maxim daca motorul nu este inca montat. La turatie prea mare faré sarcina motorul poate fi deteriorat
Nu utilizati Ia lipirea acestui regulator la motor niciodata dioda Schottky. Dioda Schottky deterioreaza fiecare regulator
Nu lipti la utilizarea acestui regulator niciodata o dioda Schottky la motor.
Gat timp motorul este cuplat Ia regulator, nu  putef acfiona miciodat ou un acumulator separat sau un aparat pentru rodarea motorului
Asigurati-va ca placile de récire ale etapelor de racire (FET) nu se ating niciodata - pericol de scurtcircuitare!
Nictodata nu achimbati polaritatoa stecheralui raceptorulul
Conectaf cu atentie toate componentele echipamentului. Dacé legaturile sunt slbite din cauza vibratiei, puteti scapa modelul de sub control.
La schimbarea cablului de alimentare nu lipiti un punct niciodata mai mult de 5 secunde pentru a evita
Pentru lipire utilizati o instalatie de lipire performanta, min. 60W.
Producétorul nu raspunde pentru daunele aparute in urma nerespectarii indicatjilor si atentionarilor de securitate

Portugese

Nenhum brinquedo. N&o apropriado para criangas com menos de 14 anos

Mantenha o produto fora do alcance de criancas pequenas.

Preste muita atengao as seguintes indicagdes, visto poderem destruir o produto e anular a garantia

A ndo observancia destas indicagoes pode causar danos materiais e pessoais assim como ferimentos graves!

Mantenha o produto sob vigilancia sempre que este estiver ligado, a funcionar ou ligado a uma fonte de corrente. Uma avaria podera causar um

incéndio no produto ou nas imediagoes.

Nunca embrulhe o produto em pelicula de pléstico, folha de metal ou similares, assegure-se antes que tenha ar fresco suficiente.

Evite conexdes erradas ou polaridade inversa do produto.

Todos os cabos e conexdes tém de estar bem isolados. Curto-circuitos podem em certas circunstancias destruir o produto.

Este produto ou outros componentes electrénicos nunca devem entrar em contacto com 4gua, 6leo, combustiveis ou outros liquidos condutores de

electricidade, visto estes poderem conter minerais, os quais corroem circuitos de conexao electrénicos. Em caso de contacto com estes materiais,

interrompa imediatamente a utilizagao do produto e deixe-0 secar cuidadosamente.

Nunca modifique ou corte as fichas originais nem os fios originais.

Nunca abra o produto e nunca solde sobre a placa de circuito impresso ou outros componentes.

Nunca utiize o produto se a caixa estiver aberla, danificada ou altar ou se 0 produto estiver envolvido em tbo retrécti. Talreduz a protecsao, pode

causar curto-circuitos  danificar o pro

Retire sempre o acumulador do produlo ou desligue o produto da fonte de energia, sempre que o produto no estiver a ser utlizado.

Ligue sempre primeiro o seu emissor antes de ligar o receptor ou o controlador de velocidade. O receptor poderia interceptar sinais parasitas, acelerar

a0 maximo e danificar o seu modelo. Para desligar siga a sequéncia inversa. Desligue primeiro o receptor e controlador de velocidade e s6 depois

desligue o emissor.

Nunca acelore ao mximo se o motor ainda ndo estiver montado. Através das rolagdes por minuto demasiado elevadas sem carga, o motor pode
icar danificado.

Nunca solds um diodo do Scholtky a0 motor quando uiizar este regulador de velocidade. U diodo de Schotiky destrdi qualquer regulador de

velocidade para a frente /para tras.

Nunca solde um diodo de Schottky ao motor quando utilizar este regulador.

Enquanto o motor estiver conectado ao regulador nunca deixe o motor funcionar com um acumulador separado ou com um aparelho de aguecimento

do motor.

Assegure-se que as chapas ds refrigeragéo dos transistores de efeito de campo (FET) nunca se foquem - perigo de curto-ciruito!

Nunca altere a polaridade da ficha do receptor.

Conecte sempre cuidadosamente todas as pegas do equipamento. Se as conexbes se soltarem através de vibragdes, pode perder o Gontrolo sobre

delo

Ao substituir os fios de alimentagao evite soldar cada ponto de solda mais do que 5 segundos, a fim de impedir uma danificagéo dos componentes

devido a sobreaquecimento. Para soldar utilize uma estagao de soldadura de alta poténcia com 60W no minimo.

O fabricante nao pode ser responsabilizado por danos causados pela nao observancia das instrugSes de seguranga e das adverténcias.

Polish
To nie jest zabawka. Nie nadaje sie dla dzieci ponizej 14 roku zyci

Strzec nalezy produktu przed malymi dziecmi i nie przechowywat go w zasiegu ich rak.

P podanych brak ich p moze do ia produktu i $nigcia prawa gwaran-

cyjnego.

tych 6 i¢ moze do szkéd materialnych, rzeczowych, szkéd zdrowotnych i obrazen ciata
Nie pozostawiac produklu bez nadzoru w stanie jego wigczenia, eksploataciiILb polaczenia ze Zrddiem prad elekiryeznego. W przypadk uszkodze-
nia dojé¢ moze do zapalenia produktu lub elementow jego otoczen

Produkt nia nalezy pakowaé w folig plastikowa, folig metalows, lup materialy podobne, nalezy natomiast dbat do dostep wiezego powiatrza do
produktu.

Sluit alle onderdelen van de uitrusting zorgvuldig aan. Indien de verbindingen door vibraties losraken, kunt u de controle over het model verliezen. \
Vermijd het bij het wisselen van de stroomkabels, om langer dan 5 seconden per soldeerpunt te solderen, om een beschadiging van de onderdelen
door oververhitting uit te sluiten. Gebruik voor het solderen een sterk soldeerstation van minstens 60W.

De fabrikant kan niet verantwoordelijk worden gesteld voor schade, die ontstaan door het niet-naleven van de veiligheidsinstructies en h
wingen.

Lithuanian
Tai néra Zaislas. Netinka vaikams iki 14 mety.
Laikykite gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Prasom laikytis toliau pateikiamy nurodymu, priesingu atveju - Jisu gaminys gali sugesti ir Jas prarasne teise | garantija.
Nesilaikant Siy nurodymy, galima padaryti materialinés ir asmeninés Zalios bel rimty kuno suzeidi
Niekada nepalikite gaminio be prieziros, kol jis yra {jungtas, naudojamas arba sujungtas su eloktios Saltiniu. Jei bty defekty, deél to gaminys gali
uzsidegti pats arba sukelti gaisra aplink.
\h/uellaua nevyniokite gaminio lpoheulenc plévele, metalo folija ar pan., o stenkités, kad gaminys gauty pakankamai svieZio oro.

enkite a pol
Visi laidai ir sujungimai turi bti gerai izoluotl Dol trumpo jungimo gaminys gali sugesti.
Ant $io gaminio arba kity elektronikos komponentu negali patekti vandens, tepalo, degaly arba kity elektrai laldzm skyséiu, nes juose gali bati mineraly,
kurie gali suardyti elektros grandine. Jei taip atsitiktu, nedelsiant igjunkite prietaisa ir jj kruops&iai isdziovinkite.
Niekada nekeiskite ir nenupjaukite angmalaus kls(uko ir originaliy laidy.
Niekada neatidarinékite gaminio ir plokstés arba Kity.
Nenaudokite Sio gaminio, jei jo korpusas yra atldarytas pazelslas arba nuimtas arba jei gaminys yra détas  traukujj apvalkala. Dél to apsauga bus
mazZesné ir gali kilti trumpas jungimas - gaminys gall sugesti.
Visada isimKite i$ gaminio baterija arba isjunkite j; i$ elektros tinklo, jei jo nebenaudojate:
Visada pirmiau jjunkite siystuva, pries {jungdami imtuva ar greicio reguliatoriy. Imtuvas gali sugauti trukdzio signalus, jjungti didziausia pagreitéjima ir
sugadinti Jasy model. Kai isjungiate, bltinai darykite tai atvirkstine warka Pirmiausia iSjunkite imtuva ir greicio reguliatoriy, tada isjunkite siustuva.
Niekada ei variklis ypatingai dideliy apsuku be apkrovos variklis gali sugesti
Jei naudojate '[gre regul jatoriu, nelituokite prie variklio Sotki diodo. som diodas sugadina visus pirmyn/atgal reguliatorius.
Jei naudojate §j grei uliatoriy, nelituokite prie variklio Sotki diodo.
Kol $is greicio reguhatonus yra prijungtas prie variklio, niekada neuzvedinékite varikiio tiesiogiai, naudodami atskira baterija arba variklio paleidimo
ftaisa,

auko auginimo metaliukai - trumpo jungimo pavojus!
Riokada noke sk ks keiuks poliskumo.

Atidzia i stropia sujunkie visas frangos dals, Jei dé! vibraijas kuri nors dalis atsipalaiduos, galie prarasti savo modelio kontrole.
Keisdami laidus, stenkités lituodami neuztrukti iigiau kaip 5 sekundziy vienai litavietei, kad gam jo
Naudokite galingus lituoklius - maziausiai 60W

Gamintojas negali bt laikomas atsakingu uz Zala, kuri atsirado, nes buvo z {ispejimus ir ikoma saugos nurodymu,

Latvian
$i nav rotallieta. Nav piemérota bérniem, kas jaunaki par 14 gadiem.
Sargat ierici no maziem bérniem.
Obligati ievérojiet talak sniegtos noradijumus, jo tie var sabojat ierici, un garantijas saistibas vairs nebis speka.
So noteikumu neievérosana var radit materialos zaudgjumus un nodarit kaitgjumu cilvekiem, ka arf kjat par smagu traumu céloni !
Nekad neatstajiot ierfci bez uzraudzibas, kad ta ir ieslégta, darbojas vai ir pievienota stravas avotam. Bojajuma gadijuma ierice vai tas apkartne var
aizde
Nekad neaptlnlet ierici ar plastikata plévi, metala foliju vai tml.; gluzi pretsji - ripéjieties, lai iericei piek|ast pietiekams daudzums svaiga gaisa.
Nepielaujiet ierfces nepareizu piesléganu. levrojiet polaritati.
Visiem pieslaguma vadiem jabit pienacigi izolétiem. Noteiktu apstak|u ietekmé, rodoties Tssavienojumanm, ierice var tikt sabojata.
S ierice, ka arf citi elektroniskie komponenti nekad nedrikst nonakt saskaré ar adeni, e|lam, degvielu vai citiem elektrovaditspéjigiem kidrumiem,
jo tie var saturét mineralvielas, kas var radit koroziju elektroniskajas komutacijas shémas. Nonakot saskaré ar $im vielam, nekavéjoties japartrauc
ierices ekspluatacija, un ierice riipigi janozave.
ekad nemainiet vai nenogrieziet originalas kontaktdaksas un originalos vadus.
Nekad neatveriet ierici, ka ari nekada gadijuma nelodgjiet uz shemas plates vai citiem komponentiem
Nekad nelletc]let ierici ar atvértu vai bojatu korpusu vai vispar bez korpusa vai izmantojot Karstspiedes
ar K|t par i ‘céloni un sabojat ierici.
Ikreiz iznemiet o savas ierces bateriju vai atvienojiet to no stravas avota, kad ta netiek izmantota
Ikreiz pirms uztvéréja vai atruma regulatora ieslégsanas vispirms ieslédziet savu raiditaju. Uztvéréjs varétu uztvert traucéjumu signalus, uzdot pilnu
gaél un sabojat jisu modeli. Izsledzot vienmér ieverojiet apgrieztu secibu. Vispirms izslédziet uztvéréju un atruma regulatoru, tikai pec tam izsladziet
raiditaju.
Nekada gadl]uma neuzdodiet pHnu gazi, ja motors vél nay iebavéts. Parlieku liels apgriezienu skaits bez slodzes var sabojat motoru.
nekad pie motora Sotki digdes tkl dlode sabojas jebkuru atruma " gaita uz pr
sa atruma regy , nekad pie motora Sotki dio
Visu laiku, kamér motors ir pieslégts atruma regulatoram, jis nekada gaduuma nedrikstat motoram |aut darboties no atseviska akumulatora vai
motora piestrades ierices.
Parliecinieties, ka izejas kaskades nekad nesaskaras ar metala virsmu - fssavienojuma risks!
ekad nemainiet uztvereja kontaktdaksas polaritati.
Piesladziet visas iekartas detaas rupigi. Ja kada savienojuma vieta vibracijas rezultata k|us valiga, jus varat zaudat kontroli par modeli.
Mainot barosanas vadus, katru lodgjuma vietu nelodgjiet ilgak par 5 sekundam, lai tiktu izslégta iespéja, ka, parkarstot, varétu tikt bojatas detalas.
Lod&sanai izmantojiet jaudigu lodésanas iekartu - min. 60W.
RaZotajs nav atbildigs par ji kas radusies, &rojot droibas tehnikas noteikumus un bridinajuma noradijumus.

Gteni. Tas samazina aizsardzibu pret

Bulgarian
ToBa He e nrpadka. He e noaxoasLL0 3a Aeua noa 14 roauHu.
CubxpaHsiBaiiTe NpoayKTa Ha MECTa, HEOCTLIHM 3a Ak e
Cnas3BaiiTe HENpEMEHHO CRIEJHUTE YKa3aHWs, 3aLLI0TO B npcmBeH Cnysai IPOAYKTLT MOXe A2 CE MOBPEN U FAPAHUAATA Ad OTIAAHE.
HecnassaweTo Ha ykasaHsTa MOXE Aa AOBEAE A0 MATEPUANHM W HOBELKW LETH U 0 TEXKA HapaHaBaHWsi!
He ocTassiiTe HUKora NpoaykTa 663 HabMIoAEHHE, A0KATO TOW € BKIIOUEH B eNEKTPUYECKATa MpeXa, AOKATO paBoTh Nk e Noa HanpexeHue. B
cnyya Ha AedekT, ToBa MOXe Aa A0BE/AE A0 Bb3NNAMEHsBaHE Ha IPOAYKTA UM HETOBaTa OKOIHOCT.
Hukora He 3aBuBaiiTe npoayKkTa c nnacrmacoso q:unmu  MeTanHo honno A NoAoBHY, a My ocUrypeTe cBOBOAEH A0CTLM 10 BLIAYX
N3bsrsaite NorpewHoTo Ha npoaykTa.
Bouku Kabenv 1 cBpb3KkM TpAGBa Aa anat no6pe Maonmpanw. KbCOTO Che/IMHEHME MOXe B HAKOW Cy4an Aa NOBpeam NPoAYKTa.
To3an NpoAyKT UNu APYTM eNeKTPUYECKN KOMNOHEHTU He TPsGBa HUKOra Ja BNM3aT B 4OCEr C BOAA, MACINO, ropuBa Unn Apyri enekTponpoBoauMu
TEUHOCTU, Thil KATO Té MOFaT Aa ChABLPKAT KoWTO Ca B na VHTErAnHUTE CxeMi. [Py KOHTAKT C TakMBa BELLECTBA
He3abaBHO NpeycTaHoBeTe paboTa i BHUMATeNHo NOACYLIETe ypeaa.
OpMIVHANHWST LIENCeN M OPUTVIHANHWAT KABen He TPAGBA 4A CE 3aMEHST U Aa Ce OTPA3BAT.
He oTBapsiiTe NPOAYKTA W He 3an0ABAITE BbPXyY NNATKATA AU BLPXY ADYTU KOMIOHEHTA.
He nanonasaiite npoaykTa ¢ 0TBOPEHa, NOBPEAEHa NNV NUNCBaLLA KOpyCHa KyTis MW ¢ noBpezeHo kabenHo nerno. Tosa HaMansiBa sawuTaTa ot
aBapuu, MOXe Aa NPEeAN3BIKA KbCO CbeAVHEHNE U 43 NOBPeAN Ypes;
VissaxaaiiTe akymynatopHuTe GaTepuu oT NpOAYKTa U ro WaKhouBaITe OT HaTONHIK Ha TOK sUHarU KoraTo Toii He Ce uanonasa.
BkniouBaiiTe BUHarM Hai-Hanpes Balwws npeaasaten npeau aa il T MOXe Aa ynosu
CUTHAMN CbC CMYWEHNS, A AARE MbHA [a3 1 AA NOBPEA CBOS MOAEN. ﬂpM PaKiouBaNe CuEhonasANTe obpaTHs pen. MakniodeTe mbpao
NPYeMHYKa U pasnpeAenuTens, a cne/ ToBa U Npeaasarens.
B HUKaKbB Cnyyait He AaBaiiTe NbAHA ras, ako MOTOPLT OLLE He & MOHTUPaH. [Py eKCTPEMHO BUCOKU 0BOpOTM 6e3 ToBap MOTOPLT MoXe A3 ce
nospean.
Tpy M3NON3BAHETO Ha TO3W PErynaTop HUKOra He 3anosBaiiTe AMoA Ha LLOTKM KbM AsuraTens. AMoABT Ha LLIOTKY Ule NOBPEaW BCeKY perynatop
KaKTo 3a NpaB, Taka 1 3a 0BpaTeH X,
TpV M3NON3BAHETO Ha TO3M PErynaTop HUKOra He 3anosBaiiTe AOA Ha LLIOTKM KbM ABUraTEns.
[IOKaTO MOTOPBT € CBLP3AH KbM PErynatopa, He OCTaBATE HUKOFA ABUFATENAT Aa paboTy C OTAENHA aKyMynaTopHa 6aTepus Uiy ¢ ypeaa aa
noarpsiBane Ha asuratens
i/'aepETe ce, ye MeTaanTe HHZCTMHM HaAmaT gocer ¢ GET-T Te (field-effect i - OMAcHOCT OT KbCO CheanHeHme!

ukora He
Csbpxere aTonNo oA GacTn or 06OpyYABAHETO. AKO BPBIKUTE CE Pa3xnabsT OT BUGPALMM, & BbIMOXHO Aa 3aryBuTe KOHTPONa BbpXY
mopen
Mpu wsHaTa Ha 3axpanBauun kaben uaGArsaiiTe Aa 3anosBAaTe BCSKO OTAENHO MACTO NOBEYE OT NET CEKyHAW, 32 Aa NPEAOTBPaTATE NOBPeaa Ha

4acTuTe BCNIEACTBUE OT NperpsBaHe. Te 3a MolHa C MOWHOCT MUHMMyM 6OW.
He HOCW OTTOBOPHOCT 3a weTw, np B PE3YNTAT OT HECMIA3BAHETO HA YKA3AHWATA 3a GelonacHa eKcnnoarauns u

npeAynpexaeHnsTa.

Danish

Ikke legetoj. Ikke egnet for barn under 14 4r.
Opbevar produktet uden for sma barns raskkevidde.
Qverhold ubetingat de faigends henvisninger, da dette kan odelzzgge Deres produkt og udelukke garantiydelser.
f disse kan der opsta svere skader pa ting og personer!
Vol aldrig produktet vaere uden opsyn, sa lzenge det er tilsluttet, i drift eller forbundet til en stromforsyningskilde. I tilfeelde af en defekt kunne dette
forarsage brand pa produktet eller dets omgivelse
Vikl aldrig produktet ind i plastfolie, metalfolie eller lignende, men sorg derimod for frisk luft.
Undga forkert tilslutning eller omvendt polaritet af produktet.

do catkowitego wyscnmema produktu
e wolno zmienia¢ i obcinac wtyczek i kabli oryginalnych

Nie wolno otwiera¢ produktu i przeprowadzac lutowania na plytce montazowej lub na innych jego elementach.

Nie wolno uzywa¢ produktu w przypadku, gdy obudowa jego jest otwarta, uszkodzona lub zgofa jej brak, a takze w wezu skurczowym. Zmniejsza to

stopieri ochrony przeciwzakioceniowej, doprowadzaé moze do zwaré uszkodzen produktu.i

W przypadku, gdy produkt nie jest uzywany, nalezy z niego wyjaé lub odiaczyé iie od zrédta pradu elektryczne

Przed wiaczaniem odbiornika lub regulatora jazdy wiacza¢ nalezy najpierw nadajnik. Odbiornik mogiby odbierac sygnaty zakioceniowe (fatszywe),

wiaczy¢ peiny gaz uszkadzajac tym samym Parnistwa model. W przypadku wylaczania zachowywac nalezy kolejnos¢ odwrotna. Najpierw wylaczamy

odbiornik i regulator jazdy, nastepnie wylaczamy nadajnik.

Nie nalezy stosowac opcji pefnego gazu w przypadku, gdy silnik nie jest jeszcze zamontowany. Poprzez ekstremalnie wysokie obroty silnika bez

odpowiedniego obciazenia mozna uszkodzié silnik

W przypadku uzywania tego regulatora nie nalezy mgdy lutowat  diody Schottky'ego do silnika. Dioda Schottky'ego doprowadza do zniszezenia

kazdego regulatora jazdy do przodu / regulatora jazdy do

W przypadku uzywania tego regulatora nie nalezy do ik nlgdy Iulowac diody Schottky' ego

Tak diugo, jak diugo silnik jest do . nie woln rzy pomocy oddzi lub przy pomocy

urzadzenia docierania silnika.

Upewnic sie, czy elementy chiodzace srodka smarowego nie stykaja sie - niebezpieczeristwo zwarcial

Nie nalezy nigdy zmieniac biegunowosci wtyczki odbiornika.

Starannie podiaczy¢ wszysie czesci w gdy sie wskutek wibracji, mozna utraci¢ kontrole nad mo-

W przypadku wymiany kabli mocy podczas lutowania jednego punktu unikac nalezy przekraczania czasu 5 sekund. Dzigki temu unika sig uszkodzenia
podzespolow wskutek zjawiska przegrzania.
Producenta nie mozna winié za szkody, ktére spowodowane zostaly w wyniku nieprzestrzegania wskazowek bezpieczefistwa i ostrzezen.

Norwegian

Intet leketay. Ikke egnet for barn under 14 4r.

Produktet ma oppbevares utilgjengelig for smabarn.

Ta hensyn til felgende anvisninger, da de kan adelegge produktet og utelukke garantien.

Hvis anvisningene ikke folges, kan det fore til alvorlige material- og personskader!

Forlat aldri produkiet ulen oppsikt mens det er slattpa,  drift ellr or koblet t en stramilde. Hvis dot oppstér en defekt kunne denne sette produktet

eller omgivelsen i bra

Produkiot ma alri pakkes inn med plastikkfolie, metalfolie eller lignende, men sarg tvert imot for at det far nok frsk lut

Unngé feil forbindelse eller & forbinde produktet med feil polstilin

Alle kabler og forbindelser ma vesre godl isolert. Kortslutninger kan eventuelt adelegge produket.

Dette produktet eller andre elektroniske komponenter ma aidri komme i berering med vann, olje, drivstoffer eller andre elektrisk ledende vaesker, da

disse kan inneholde mineraler som korroderer de elekroniske kretsene. Ved kontakt med disse stoffene ma drften stoppes omgaenae g produklot
torkes grundig.

Originalpluggene og originalkablene ma aldri endres eller kuttes av.

Produktet ma aldri apnes og det ma ikke loddes pa kretskortet eller andre komponenter.

Ikke bruk produktet med &pent. skadet, eller manglende hus eller { krympeslange. Datte forminsker beskytelsen. kan forérsake kortsitninger og

skade produkt
Ta altid battriet ut av produkleteller koble produkdel ra stramkiden, hvs produklet ke er i bruk.
Senderen ma alltid slas pé forst, for ell slas pa. kunne motta inter gifull gass, og skade

modellen din, Nar du 4 av, mé du bruke den omvandte rekkefalgan. SIa forst av moltakar og haslighaisregulator. daretier SIés senderan av
Gialdrifull gass, hvis motoren ikke er fllstendig montert. Giennom ds eksirem haye turtaene uten last, kan moforen skades

Lodd aldri en Schottky-diode pa motoren hvis denne regulatoren brukes. En Schottky-diode odelegger enwer foroverlbakover-regulator.

Lodd aldri en Schottky- fode pa motoren hvis denne regulatoren brukes

Salenge motoren er koblet i reguiatoren, ma du aldria motoren g modl et separat batteri ller med et motor-innkjaringsapparat.

Sikre, at ikke berorer — fare for kortslutning!

Mottakerpluggens po\arltel ma aldri endre:

Koble alle delene til uls(yrel omsorgsmm sammen Huis forbindelsene losner seg pa grunn av vibrasjoner, kan du miste kontrollen over modellen.

For 4 unnga skade ma det unngas 4 lodde lenger enn 5 sekunder pr. loddested nar stromkabelen skiftes
ut Bruk on kraftig I6ddestasjon med rand. BOW for lodding

Produsenten er ikke ansvarlig for skader som oppstar pa grunn av at sikkerhetsanvisningene og advarslene ikke folges.

Dutch

Geen speelgosd. Niet geschikt voor kinderen onder 14 aar.

Product buiten het bereik van kinderen bew;

Volg baslist da navolgends nsiructies op, omaai deze het product kunnen vernielen en uw garantie uitsluiten,

Het niet naleven van deze instructies kan materiéle en persoonlijke schade en zwaar persoonlijk letsel veroorzaken!

Laat het product nooit zonder toezicht zolang het ingeschakeld, in gebruik of met een stroombron is verbonden. In het geval van een defect kan dit tot
brand aan het apparaat en de omgeving leiden.

Wikkel uw product nooit met of soortg orwerpen in. Zorg voor frisse lucht.
Vermijd het verkeerd of het een elektrisch

Allo kibels on verbindingan moeten goed ziin geisoleerd. Kortsiuiingan kunnen het product eventueel verwoesten
Dit product of andere elektronische componenten mogen nooit met water, olie, of andere elektri

omen, omdat deze mineralen kunnen bevatten, die cleitronische ircurts laten korrideren. In geval van contact met deze stoffen moet u or\mlddelluk
de werkzaamheden stoppen en het product zorgvuldig dro;

De originele stekkers en kabels mogen nooit worden veranterd of afgesneden.

Qpen nooit het product en soldser n geen geval op de plating of andere componenten,

Gebruik het product niet met kast of in een krimphoes. Dit vermindert de beveiliging tegen storingen, kan
Kortsluiting en het product

Haal altijd de accu uit het product c.q. onderbreek de stroomtoevoer, als het product niet wordt gebruikt.

Schakel altd cerst uw zender in, voordat u de ontvanger of snelheidsregelaar inschakelt. De ontvanger zou stoorsignalen op kunnen vangen, volgas
geven en uw model Bij h houdt u de volgorde ‘aan. Eerst ontvanger en snelheidsregelaar uitschakelen en
dan de zender uitschakelen.

Geef in geen geval volgas, als de motor nog it i ingebouwd. Door de extreem hoge tosrentallen zonder belasting kan de motor worden bescha-

Unikac nalezy nieodpowiedniego pochzema lub zmiany biegunéw produktu Alle kabler og forbindelser skal vere godt isoleret. Kor kan under visse produktet
Wszystkie kable i Zuarcia moga, w pewnych ¢ do produktu. Dette produkt eller andre elektroniske komponenter ma aldrig komme i beraring med vand, olie, drivstoffer eller andre elektrisk ledende vasker, da
Unikaé nalozy zetkmedia oig. produktu lub jego 6 zespolow z wodq‘ olejem, paliwem silnikowym fio innymi disse kan indeholde der far de il at korrodere. Ved kontakt med disse stoffer skal De straks indstille driften og
plynami przewodzacymi prad elektryczny, poniewaz ciecze te zawierat moga mmeraly bedace ukfadéw torre produklet,

i z tym nalezy erwac j ia, a nastepnie ma aldrig sendres eller skaeres af.

oSS aldrig produkiat og 100 under ingen omatiandigheder pa platinen eller andre komponenter

Brug ikke Deres produkt med abnet, eller kabinet eller i kr Dette reducerer fejlbeskyttelsen, kan forarsage korts-

lutninger og beskadige produktet.

Tag altid akkumulatoren ud af Deres produkt hhv. adskil produktet fra stremkilden, hvis produktet ikke anvendes.

Teend alid forst for Deres sender, for De tender for eller kan opfange fei give fuld gas og

baskadige Deres model. Ved slukning bedes De ovarholde den omvendto Sluk forst og , sluk derefter

for senderen.

Giv under ingen omstezndigheder fuld gas, nar motoren ikke er monteret.  Ved ekstremt hoje omdrejningstal uden belasting kan motoren bive
eska

Lod aldrig en Schottky-diode pa motoren under anvendelse af denne regulator. En Schottky-diode enhveer frem-/tilbag
Lod aldrig en Schottky-diode pa motoren under anvendelse af denne regulator.
S3 lzanga motoren er fisluttot t reguiatoren. m Do aldrg lade motoren kare med en separat eller med et mot

Kontrollér, at fetsenes koleplader aldrig berarer hinanden - fare for kortslutning!
ndr aldrig mcdlagerstlkkets polaritet.

Tilslut samtlige s pga. kan De miste kontrollen over modsllen.
Undga at lodde mere end 5 sekunder pr. odtestodvad udskmmng af stromkablet for at udelukke pga.
ning. Anvend en effektiv loddestation il lodning med mindst 60W.

Producenten kan ikke gores ansvarlig for skader, der som folge af af sikker

Estonian

Kaesolev toode pole ménguasi. Ei sobi aHa 14 aastastele lastele
Arge jatke toodet vaikeste laste kaeulatus:
Jargige tingimata jargnevaid juhendeid, Vastasel korral vaib toode hévida ja garantii ei kerm
Nende juhiste eiramine voib tekitada asja- ja isikukahjusid ning pohjustada raskeid vigastusi
Argbe jatke (oodel Kunag\ jérelvalveta, kui ta on sisse lillitatud, tootab voi on iihendatud vcolualllkaga Juhuslik defekt véib pohjustada toote voi selle
Gimbruse sittimi
Arge pakkige toodet kunagi plastkile, metallfooliumi vms materjali sisse, vaid vastupidi, tagage Ghuvahetus.
Valtige toote ebadiget iihendamist voi polaarsust.
Koik kaablid ja ihendused peavad olema hésti isoleeritud, liihitihendused vdivad toote rikkuda.
Kaesolev toode voi selle teised elektroonilised komponendid ei tohi kunagi kokku puutuda vee, dli, kiituste véi teiste elektrit juhtivate vedelikega, kuna
need voivad sisaldada mineraale, mis voivad pohjustada elektrooniliste lilitusringide korrodeerumist. Nende ainetega kokku puutudes peatage kohe
166 ja kuivatage toode hoolikalt.
Arge kunagi muutke ega I6igake originaalpistikut voi originaalkaablit.
Arge kunagi vtke toodet lahti ja arge tehke jootetdid plaatinal voi teistel komponentidel.
Arge kasutage toodet, kui selle korpus on avatud, kahjustatud vi puudub v5i kui voolik on defektne. See vihendab avariikaitse toimet, vaib pohjustada
lihitihendus’ ja kahjustada toodet.
Km 1e toodet ei kasula . eemaldage alati sellest aku vGi lahutage ta vooluallikast.
ija pange todle saatja. Vastuvotja voib vastasel korral segavaid signaale vastu vétta, Ia\sgaas\ anda
mng sellega mudelit Valjalii toimige jarjekorras. Esmalt lillitage vélja vastuvétja ja soiduregulaator, s
Qrge mme mingil juhul andke taisgaasi, kui mootor pole veel sisse to6tatud. Liiga suure poorete arvuga ja iima koormuseta tootamine b mootori
ahjus

Ksciovat reguleerijat kasutades arge kunagi jootke mootori kiilge Schottky-dioodi. Schottky-diood rikub i i i regulaatori.
Kaesolevat reguleerijat kasutades &rge kunagi jootke mootori kiilge Schcnky dioodi
Kuni mootor on iihendatud reguleerijaga, ei tohi kunagi lasta mootorit kai aku voi

Veenduge, et jahutusplekid of puutuks mitte mingil juhul omavahel kokku - liniahanduse ohtl
Arge kunagi muutke vastuvtia pistiku polaarsust

Kinnitage hoolikalt kGik varustuse osad. Kui ihendused vibratsiooni t6ttu lahti tulevad, vite kaotada mudeli iile kontrolli.

Jootet5 voolukaabli vahetamiselof tohiks kesta kauem kui 5 sek jootekoha kohta ef vatida detailde kahjustamist Ulekuumenemise tatu. Kasutage
tugeva voimsusega vihemalt 0W jooteseade!

Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on enud ohutusjuhiste ja hoiatuste eiramise tagajarjel.

Finnish
Tama of ole lelu. E alle 14-vuotiaiden kayts
Sailyta tuote lasten ulottumattom

Huomioi seurasvat neuvol, il muuloln {uote voivioittua elké takuu keta huolimatiomasta kiytssta aiheutuneita vaurioita.
jen tai vakavia .

Ala JAth tuotatta valvomata silloin Kun s on paslla, Kayl0ssa thi verkkovirtaan. irion sattuessa voivat tuote tai sita ympérdivat
Z\laziriaqm sytty tuleen.

6.

3

vaan séilyt sita pil iimavassa tilassa.

4 vaaria liitantoja ja vastanapaisuutta.
Kalkklen johtojen ja liiténtsjen tulee olla huolellisesti eristettyja. Oikosulku voi joissakin tapauksissa vioittaa laitetta.

Tama tuote tai muut elektroniset komponentit eivat saa koskaan altistua vedelle, ljylle, poittoaineille tai muille sahko johtaville nesteille, koska niissé
voi olla mineraaleja, jotka voivat syovyttaa virtapiirejd. Jos altistuminen kuitenkin tapahtuu, sammuta laite valittomésti ja kuivaa se huolellisesti.
Alkuperaista pistoketta tai johtoa ei saa vaihtaa tai katkaista.

Ala aukaise tuotetta tai irrota pirilevyn tai muiden komponenttien juotoksia.

Ala kayta tuotetta kuori on auennut tai vahingoittunut tai jos kuori puuttuu kokonaan. Ala my8skaén kayta muovikalvoon kaarittya tuotetta. Se
voi heikentaa hairiosuojaa, aiheuttaa oikosulun tai vahingoittaa tuotetta.

Kun laite ei ole kéytossa, irrota sen akku tai irrota tuote verkkovirrasta.

Kytke ama ensin \ahetm alle ennen tai X 1 voi siepata kiihdyttaa auton
taytee: i laitetta. laitetta toimi pai arj Sammuta ensin vastaanotin ja nopeussaa-
it sitton vasta lghetin.

AlE Kayta téytta kaasua, jos moottori ei ole vield asennet
Al juota Schottky-diodia moottoriin kun Kayta
Al juota Schottky-diodia moottoriin kun kaytat ta
Kun moottori on kytketty saatimeen, moottoria ei saa kayna lisells akula tai esikayttolaitteella
Varmista, etteivat kan: r in (FET) j yt koske toisiinsa — oikosulkuvaara!

autoon. llman kuormaa kierrosluku voi kasvaa niin suureksi etta moottori voi vaurioitua.
int3, Schottky-diod vaurioitiaa pp

Liita kaikki laitteiston osat huolellisesti. Jos liitannét irtoavat tarinén takia, voit menettéa pienoismalliin hallinnan
Virtsjohtoa vt kunkin uotiokohdan juottamista yi 5 sekuntia eteivat osat i . Kayta juottami-

SSoer bij gebruik van deze regelaar nooit een Schottky-diode aan de motor. Een Schottky-diode verwoest iedere
Soldeer bij gebruik van deze regelaar nooit een Schottky-diode aan de motor.
Zolang de motor aan de regelaar is aangesloten, mag u nooit de motor met een aparte accu of met een motortester laten lopen
kGarandeer, dat de koelplaten van de FET s elkaar nooit aanraken - gevaar van kortsluiting!

Verander nooit de polariteit van de stekker van de ontvanger.

W),
Valmistajaa ei voi saattaa vastuuseen vaurioista, jotka ovat ai tur iden ja

seen suuritehoista juotosasemaa (vahintaén 60




